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Жалоба на действия заказчика при проведении Открытого аукциона в электронной форме

Информация о 
заказе:

электронный аукцион 

Оказание услуг по санитарному содержанию внутренних помещений в РГГМУ

Номер извещения: 31806439498

Заказчик  ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ 
УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ "РОССИЙСКИЙ 
ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ГИДРОМЕТЕОРОЛОГИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ" 

Место нахождения:  192007, Г САНКТ-ПЕТЕРБУРГ, УЛ ВОРОНЕЖСКАЯ, дом   
ДОМ 79
Почтовый адрес:  195197,  Российская .Федерация , г. Санкт-Петербург,   
Малоохтинский пр., д. 98

Номер контактного телефона: +7 (812) 4091345
контактное лицо: Яковлева Анна Игоревна

e-mail: a.yakovleva@rshu.ru

Информация о 
заявителе:

наименование:

Общество с ограниченной ответственностью «ГосКонтракт»

ИНН 7842023467, КПП  784201001

почтовый адрес: 195176, СПБ, ул. Большая  Пороховская , д.23,  литер.А , офис 
№26, 27

адрес места нахождения: 191124, СПБ, ул Лафонская, д.6 лит А

контактное лицо: Коновалова Екатерина Сергеевна

контактный телефон/факс: 8-921-415736

Адрес электронной почты:  konovalova-es@mail.ru

Полагаем, что п ри проведении электронного аукциона заказчиком нарушены требования 
Федерального закона   "О закупках товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц" от 
18.07.2011 N 223-ФЗ.

Положения инструкции по заполнению первой части заявки  не позволяют объективно оценить 
требования Заказчика и не позволяют подготовить должным образом заявку на участие в таком 
аукционе.

1. В п.4 установлено требование: "Известь хлорная Марка А либо Б". Согласно инструкции, 
"При представлении сведений о значениях показателей товаров участник закупки не вправе 
изменять наименования показателей и наименования товаров". Далее в инструкции  указано :    
"Описание предлагаемых к использованию материалов, товаров не должно, содержать слов: 
«должен быть», «требуется», «или», «необходимо» «либо» (и всех возможных 



интерпретаций)  и т.д. и  т . п., которые не позволяют однозначно определить конкретное 
предложение участника закупки". 

В ответ на запрос разъяснений заказчик направил следующий ответ: «При подготовке Заявки 
на участие в электронном аукционе Участникам следует руководствоваться Положением о 
Закупке, Аукционной документацией и правилами употребления русского языка. По 
определению «либо» является синонимом слова «или», таким образом, Участникам закупки 
следует выбрать один из возможных вариантов и отразить его в своей заявке».  Однако такой 
ответ вступает в прямое противоречие с положение инструкции о необходимости оставить 
наименования показателей без изменений. Таким образом, указание информации, 
соответствующей требованиям аукционной документации не представляется возможным.

2. В п.4 установлено требование: "Сорт должен быть 1 либо 2". В инструкции не описан 
порядок предоставления сведений в случае использования слова "либо". При этом, указано 
"Во всех иных случаях требования к показателям товаров в настоящем разделе технического 
задания, установлены в виде значений, которые не могут изменяться, и участник закупки 
представляет сведения, точно соответствующие требованиям технического задания". Однако 
также у инструкции  указано : "Описание предлагаемых к использованию материалов, 
товаров не должно, содержать слов: «должен быть», «требуется», «или», «необходимо» 
«либо» (и всех возможных интерпретаций) и т.д. и т .п., которые не позволяют однозначно 
определить конкретное предложение участника закупки". 

В ответ на запрос разъяснений заказчик направил следующий ответ: «При подготовке Заявки 
на участие в электронном аукционе Участникам следует руководствоваться Положением о 
Закупке, Аукционной документацией и правилами употребления русского языка. По 
определению «либо» является синонимом слова «или», таким образом, Участникам закупки 
следует выбрать один из возможных вариантов и отразить его в своей заявке».  Однако такой 
ответ вступает в прямое противоречие с положение инструкции о  том, что «все всех иных 
случаях»  необходимо оставит ь   значения  без изменений. Таким образом, указание 
информации, соответствующей требованиям аукционной документации не представляется 
возможным.

3. в п.3 приложения 1 установлено требование "Значение рН должно быть меньше 9". Согласно 
инструкции, "В части представления конкретных показателей о функциональных 
характеристиках (потребительских свойствах) и качественных характеристиках товара 
(применяемых товаров при производстве работ) в заявке участника аукциона не допускается 
указание словосочетаний «не менее», «не более», «менее», «более», «до», «от», «выше», 
«ниже», «меньше», «больше», «>», «<», «≤», «≥», превышает», «не превышает», 
«превышать», «не превышать», «или», «+/-», «свыше» по отношению к характеристикам 
поставляемых товаров". Порядок описания значений в случае использования слова "меньше" 
в инструкции отсутствует. Однако в инструкции указано "Во всех иных случаях требования 
к показателям товаров в настоящем разделе технического задания, установлены в виде 
значений, которые не могут изменяться, и участник закупки представляет сведения, точно 
соответствующие требованиям технического задания".

В ответ на запрос разъяснений заказчик направил следующий ответ: « По определению слово 
«меньше» является синонимом слова  « менее », таким образом, Участникам следует 
руководствоваться правилами употреблении слова «менее» .  Однако такой ответ вступает в 
прямое противоречие с положение инструкции о том, что «все всех иных случаях» 
необходимо оставить значения без изменений. Таким образом, указание информации, 
соответствующей требованиям аукционной документации не представляется возможным.

4. в п. 13 3 приложения 1 установлено требование  «Концентрация рабочего раствора более 1 %, 
но меньше 7 % (не менее 20 мл, но не превышает 50 мл средства в 1 л воды)».  Порядок  
описания значений показателей  в случая  использования конструкции « более…, но 
меньше…» в инструкции не указан. При этом, указано  "В части представления конкретных 



показателей о  функциональных характеристиках (потребительских свойствах) и 
качественных характеристиках товара (применяемых товаров при производстве работ) в 
заявке участника аукциона не допускается указание словосочетаний «не менее», «не более», 
«менее», «более», «до», «от», «выше», «ниже», «меньше», «больше», «>», «<», «≤», «≥», 
превышает», «не превышает», «превышать», «не превышать», «или», «+/-», «свыше» по 
отношению к характеристикам поставляемых товаров".  Однако в инструкции указано "Во 
всех иных случаях требования к показателям товаров в настоящем разделе технического 
задания, установлены в виде значений, которые не могут изменяться, и участник закупки 
представляет сведения, точно соответствующие требованиям технического задания". 

Таким образом, неясно, требуется ли указать одно конкретное значение показателя, 
диапазонное или оставить без изменений.

Считаем, что вышеуказанные нарушения не позволяют объективно оценить требования 
Заказчика   и не позволяют подготовить должным образом заявку на участие в таком аукционе.

На основании  вышеизложенного, просим:
 Приостановить размещение закупки до рассмотрения жалобы по существу
 Провести внеплановую проверку размещенного  открытого аукциона в электронной 

форме
 Обязать Заказчика привести документацию в соответствие с требованиями  действующего 

законодательства  и внести соответствующие изменения в документацию открытого 
аукциона в электронной форме.

Приложение: 

1. Подтверждение полномочий лица, подписавшего настоящую жалобу. 

Генеральный директор Коновалова Е.С.

 


